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Predmluva

ISO (Mezinarodni organizace pro normalizaci)
je celo-

svétova federace narodnich normalizacnich
organu (¢lent ISO). Mezinarodni normy
obvykle vypracovavaji technické komise ISO.
Kazdy ¢len ISO, ktery se zajima o predmét, pro
ktery byla vytvorena technicka komise, ma
pravo byt v této technické komisi zastoupen.
Préace se zacastnuji také vladni i nevladni
mezinarodni orga-

nizace, s nimiz ISO navéazala pracovni styk. ISO
uzce spolupracuje s Mezinarodni
elektrotechnickou komisi (IEC) ve vSech
zalezitostech normalizace v elektro-

technice.

Postupy pouzité pri tvorbé tohoto dokumentu
a postupy urcené pro jeho dalsi udrzovani jsou
popsany ve smérnicich ISO/IEC, Cast 1.
Zejména se ma vénovat pozornost rozdilnym
schvalovacim kritériim potfebnym pro ruzné
druhy dokumentu ISO. Tento dokument byl
vypracovan v souladu s redakénimi pravidly
uvedenymi ve smérnicich ISO/IEC, ¢ast 2.
www.iso.org/directives

Upozornuje se na moznost, ze nékteré prvky
tohoto dokumentu mohou byt predmétem
patentovych prav. ISO nelze Cinit odpovédnou
za identifikaci jakéhokoliv nebo vSech
patentovych prav. Podrobnosti o jakychkoliv
patentovych pravech identifikovanych béhem
pripravy tohoto dokumentu budou uvedeny

v uvodu a/nebo v seznamu patentovych
prohlaseni obdrzenych ISO. www.iso.org/patents
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Foreword

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member
bodies). The work of preparing International
Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body
interested in a subject for which a technical
committee has been established has the right
to be represented on that committee.
International organizations, governmental and
non-governmental, in liaison with ISO, also
take part in the work. ISO collaborates closely
with the International Electrotechnical
Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.

The procedures used to develop this document
and those intended for its further maintenance
are described in the ISO/IEC Directives, Part 1.
In particular the different approval criteria
needed for the different types of ISO
documents should be noted. This document
was drafted in accordance with the editorial
rules of the ISO/IEC Directives, Part 2.
www.iso.org/directives

Attention is drawn to the possibility that some
of the elements of this document may be the
subject of patent rights. ISO shall not be held
responsible for identifying any or all such
patent rights. Details of any patent rights
identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on
the ISO list of patent declarations received.
WWW.iso0.org/patents

Jakykoliv obchodni nazev pouzity v tomto
dokumentu se uvadi jako informace pro
usnadnéni prace uzivatell a neznamena
schvaleni.

Any trade name used in this document is
information given for the convenience of users
and does not constitute an endorsement.


http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/patents

Vysvétleni vyznamu specifickych termint

a vyrazu ISO, které se vztahuji k posuzovani
shody, jakoz i informace o tom, jak ISO
dodrzuje principy Svétové obchodni organizace
(WTO) tykajici se technickych prekazek
obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto odkazu
URL: Foreword - Supplementary information.
Za tento dokument je odpovédna komise
ISO/TC 207 Environmentdlni management,
subkomise SC 3 Envi-

ronmentalni znaceni.

Toto druhé vydani zrusSuje a nahrazuje prvni
vydani (ISO 14021:1999) a je jeho revizi
mensiho rozsahu. Zahrnuje rovnéz zménu
ISO 14021:1999/Amd 1:2011.

Uvod

Narust po¢tu environmentélnich tvrzeni vyvolal
potrebu norem pro environmentdalni znaceni
vyzadujicich, aby pri vypracovani takovych
tvrzeni byly vzaty v ivahu vsechny odpovidajici
aspekty zivotniho cyklu produktu.

Vydavat vlastni environmentdlni tvrzeni sméji
vyrobci, dovozci, distributori, maloobchodnici
nebo kdokoli jiny, bude-li mit z takového
tvrzeni prospéch. Environmentdlni tvrzeni
tykajici se produktt sméji mit podobu
vyjadreni, znacek nebo grafickych znacek na
produktu nebo na stitcich na obalu nebo

v tiSténych materialech o produktu,

v technickych bulletinech, v reklame,

Vv propagaci, v tele-

marketingu, jakoz i v digitalnich nebo
elektronickych médiich, jako je napr. internet.
Ve vlastnich environmentalnich tvrzenich je
ujisténi o spolehlivosti zasadni. Je dulezité, aby
se ovérovani provadélo radné a zabranilo se
tak negativnim dopadim na trh, jako jsou napr.
prekazky obchodu nebo nekala soutéz, které
mohou pochazet z nespolehlivych nebo
klamavych environmentdalnich tvrzeni.
Metodika hod-

noceni, kterou pouzivaji ti, kteri vydavaji
environ-

mentdalni tvrzeni, mé byt jasnd, transparentni,
védecky podlozena a mé byt dokumentovana
tak, aby ti, kteri nakupuji nebo mohou
potencialné nakupovat produkty, mohli byt
ujisténi o opravnénosti tvrzeni.

1 Predmét normy

For an explanation on the meaning of ISO
specific terms and expressions related to
conformity assessment, as well as information
about ISO,s adherence to the WTO principles
in the Technical Barriers to Trade (TBT) see
the following URL: Foreword - Supplementary
information.

The committee responsible for this document is
ISO/TC 207, Environmental management,
Subcommittee SC 3, Environmental labelling.

This second edition cancels and replaces the
first edition (ISO 14021:1999), of which it
constitutes a minor revision. It also
incorporates the Amendment

ISO 14021:1999/Amd 1:2011.

Introduction

The proliferation of environmental claims has
created a need for environmental labelling
standards which require that consideration be
given to all relevant aspects of the life cycle of
the product when such claims are developed.

Self-declared environmental claims may be
made by manufacturers, importers,
distributors, retailers or anyone else likely to
benefit from such claims. Environmental claims
made in regard to products may take the form
of statements, symbols or graphics on product
or package labels, or in product literature,
technical bulletins, advertising, publicity,
telemarketing, as well as digital or electronic
media, such as the Internet.

In self-declared environmental claims, the
assurance of reliability is essential. It is
important that verification is properly
conducted to avoid negative market effects
such as trade barriers or unfair competition,
which can arise from unreliable and deceptive
environmental claims. The evaluation
methodology used by those who make
environmental claims should be clear,
transparent, scientifically sound and
documented so that those who purchase or
may potentially purchase products can be
ensured of the validity of the claims.

1 Scope



Tato mezinarodni norma specifikuje pozadavky
na vlastni environmentalnich tvrzeni, vCetné
vyjadreni, znacCek a grafickych znacek, tykajici
se produktu. Popisuje vybrané terminy bézné
pouzivané v environ-

mentalnich tvrzenich a vymezuje jejich pouziti.
Tato mezinarodni norma také popisuje obecnou
metodiku hodnoceni a ovérovani uréenou pro
vlastni environ-

mentalnich tvrzeni a specifické metody
hodnoceni a ovérovani urcené pro vybrana
tvrzeni uvedena v této mezinarodni norme.
Tato mezinarodni norma nevylucuje, nerusi,
ani nijak neméni pravnimi predpisy
pozadované environmentalni informace,
tvrzeni nebo znaceni ani zadné jiné pri-

slusné zakonné pozadavky.

This International Standard specifies
requirements for self-declared environmental
claims, including statements, symbols and
graphics, regarding products. It further
describes selected terms commonly used in
environmental claims and gives qualifications
for their use. This International Standard also
describes a general evaluation and verification
methodology for self-declared environmental
claims and specific evaluation and verification
methods for the selected claims in this
International Standard.

This International Standard does not preclude,
override, or in any way change, legally
required environmental information, claims or
labelling, or any other applicable legal
requirements.

Konec nahledu - text déale pokracuje v placené verzi CSN.



